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M i v a n  s  n i n c s  a  jö v ő b e n ?
Már most lia nem lesz világ vége a ma

gyarokra nézve, akkor soha sem !
Az egész világ el van foglalva a hábo

rúval, mely talán hivatva van uj térképet al
kotni Európára nézve —  mondják, a mit nem 
hiszek —  miután nálunk épen a szomszédban 
történik az ágyuk bömbölése, nem tehetünk 
róla, ha mi is némileg többet foglalkozunk, 
mint talán terünk engedi, a háborúval.

Most ütött a magyarok végórája!
A szerb, a szláv hatalom, a magyarok 

született ellensége fegyvert fogott; háborúzik. 
Mi lesz már most, hisz a magyarországi szerb 
elemet nincs hatalom, a mely visszatartsa, 
hogy részt ne vegyen testvéreik küzdelmeiben.

S mi lesz akkor ?
Akkor az lesz, hogy a többi népek is hú

zódni fognak a szabadságért küzdő szerbek 
felé s lesz aztán csete-pate ; lesz trillió s ri- 
billió!

S aztán?
Aztán a magyarság nem fogja legyur- 

hatni a szabadságért!?) lángoló népeket s igy 
felfordul aztán a magyar birodalom, kókő- 
vön nem fog maradni.

Hát aztán ?
Aztán lesz pusztulás és fogak csikorga- 

tása a zsarnokokra nézve, de a népek meg 
lesznek mentve.

M egm entve. . . .  kinek ?
É s itt ezek a népek úgy számítanak, 

hogy majd beülnek Bndapest fővárosába ott felü
tik rozzant székeiket és fognak dominálni on
nan élők és holtak felett.

De hátha nem fognak!
Az már lehetetlen, midőn Miletics és 

Alimpics, Borlea meg Magazinovics igy mond
ja, igy calculálja a dolgokat, s a jövőt.

Mi is azt tartjuk, hogy nem is lehet más
ként, mint Miletics mondja.

Úgy legyen. S aztán?

Aztán Miletics — hihetőleg ő lesz —  ki
rály-palotába beviszi vásott magzatjait és lesz
nek urak.

Minden nationálistának külön lepényt fog
nak sütni, külön területeket kapnak, a sze
gény „népek* pedig gazdagok lesznek, a ma
gyarok vagyona átszáll a nationálistákra.

Ezek a combinátiok járják most a szerb 
háború előestéjén még a román philosoph- 
politikusok között is.

Zavaros időben, háborúk előtt és alatt 
való, hogy az ember képes mindenféle bolond 
combinatiora, csak hogy ez a combinatio még 
a bolondabbnál is bolondabb; ba a buták a 
n.-szebeni tébolydában — bolondosán bár —  
combinálni tudnának, mind ilyen plánumokat 
teremtenének.

Valóban az isten a népeket csak kótya 
vezetőktől óvja meg, már olyanoktól, a kik 
jelen viszonyaink között ily bolondos terveket 
szőnek —  komolyan és kellő méltósággal.

Nálunk a kótya-vezetők közül —  még 
a románok is örülnek a szerb tövis ágas- 
kodásának.

M iért ?
Ok maguk sem tudják az okát, csak 

hogy már a vérükben az hogy legalább gon
dolatban ártsanak —  ha másképen nem te
hetik —  a magyaroknak.

Ott van Románia, az nem sokat ad a 
szerbek pöffeszkedéseire —  nem ragadtatja 
magát szélsőségre.

Tanulhatnánk tőle, testvéreinktől.
.  „  Moldován Gergely.

A KELETI KÉRDÉS TÖRTÉNETE.
I.

(Folytatás.)
Ez Oroszország részére a Dunatorkolatnál 

levő többi szigeteket s kaukasusi uj foglalásait 
azon ürügy alatt biztosította, hogy a cserkeszek 
betöréseinek vége vettessék; nagyjelentőségű elő
jogok biztosították alattvalói hajózását és kereske

dését il/etőleg, megerősítette Oroszország beavat, 
kozási jogát a Dunafejedelemségok ügyeibe és Szer • 
bia önkormányzását biztosította. A legkülönösebb 
volt azonban, hogy Oroszország ezen uj győzelmeit 
nem fegyvereinek köszönheti; mivel hadserege ak
kor a legszomorubb állapotban volt, s mindenki 
csodálkozott, hogy az ellenfél mily erélyes ellen
állást tud kifejteni. „A császár*, írja Pozzo, „kí
sérletre tette az uj török rendszert, s azt kezdet
ben eddig még soha sem tapasztalt anyagi és e r 
kölcsi ellenállási képességgel felruházottnak talál
ta. Ha a szultán, mindjárt reformjainak életbelép
tetése után, ily élénk és szabályozott erőt képes 
kifejteni, mily rettenetessé válhatott volna az re
ánk nézve, ha elég időt engedünk azon szervezés 
megszilárdítására.“ Hogy Oroszország ennek da
czára oly előnyös békét kötött, ezt saját és a po
rosz diplomaţia működésének köszönheti. X. Károly 
Algier elleni háborúra ösztönözte, de ezáltal Ang
liától elválasztotta, ezenkívül Francziaország az 
orosz szövetségre építette a Rajna határra épített 
reményeit. „J‘ai trouvé le roi fermóment résolu á 
identifier la politique extérieure da la France et 
de la Russie,“ irta az orosz követ Páriából;°) 
Francziaország tehát siirgetőleg ajánlotta Konstan- 
tináplyban az orosz békefeltétclek elfogadását, mint 
az egyedüli mentség eszközét. Metternich nem 
ringatta ugyan magát csalálmokban , de cselekedni 
most lem mert, mivel egy nagy háború esetére az 
európai szabadelvűek uj felforgatási kísérletétől tar
tott. Ezenkívül X Károly kinyilatkoztatta, hogy azon
nal Ausztria ellen vonul, mihelyt Oroszországot 
megtámadja. Auglia Lieven által elaltatta magát, 
a Wellington csakis abban egyezett meg Metter- 
nichcbel, hogy ha Oroszország Konstantinápolyi 
komolyan veszélyeztetné, együttesen lépnek fel el
lene. Ez azouban e^zeágában sem volt az utóbbi
nak, miután a porosz meghatalmazottak közbenjá
rásával a békét megkötnie sikerült. Főleg Müífiing 
tábornagynak köszönhette, hogy Oroszország nem 
csak a katonai megaláztatást kikerülte, hanem 
még előnyöket is vívott ki, melyeket gróf Nessel-

•) Matusewicz, ki rendkívüli küldetésben ment Pá- 
risba. Lettre au Cte. Nesselrode. (Documents p. 616.)

rode 1830 febr. 12 én kelt és Constantin nagyher- 
czeghez intézett sürgönyében a következőkben fog
lalt egybe: „Az adrinápolyi békefeltételek Orosz
ország túlsúlyát Levanteban megerősítették, hatá
rait megjavították, kereskedelmét felszabadították, 
jogait és érdekeit biztositoták. Csak hadseregünk
től függő t, hogy Konstantinápoly ellen menjen, s 
a török birodalmat megdőntse; semmi erő sem ál
lotta volna útját, és semmi közvetlen veszély sem 
fenyegette előhaladását, (Müffíing kisBé más szín
ben látja ezen dolgot.) Azonban a császár véle
ménye szerint ezen állam fennállása, mely arra van 
utalva, hogy Oroszország védelme alatt éljen és 
akaratjának hódoljon, érdekeinekre nézve minden 
más lehetőségnél előnyösebb, mivel vagy határa
inkat kellene az uj hódítások által túlságosan ki
terjeszteni, vagy az ottoman birodalom helyébe oly 
államoknak kelleue tért engedni, melyek hatalom, 
gazdagság, ipar és polgárosodás tekintetében ve
lünk nemsokára versenyeznének.* (Documents re- 
latifs á la Russie p. 61. Paris 1854.) Ezen ered
ményeknek Metternich semmit, Aberdeen pedig 
egy mérges sürgönynél egyebet ellenébe állítani 
nem tudott, melynek erélye azonban csak abban 
érte el tetőpontját, hogy Oroszország magaviseleté 
legkomolyabb megfontolásra szolgáltat okot, s a 
sürgöny más részről annyira elárulta, a körülmé
nyekkel való Ismeretlenséget, hogy Lievennek r.em 
nagy fárádságába került azt megczáfolnia.

Oroszországnak nem sokáig kellett várakoz
nia az alkalomra, hogy a Fényeskaput kívánságai 
teljesítésére kéuyszerithesse. Mohammed Ali lá
zadása folytán a legnagyobb szorongatások közé 
jutott, a belga kérdés által elfoglalt Anglia váll- 
vonitva nézte küzdelmét, Francziaország pedig 
a közvetitöi szerepet hasztalan kisértette meg. A 
szultánnak nem maradt más választása, mint hogy 
magát Oroszország karjai közé vesse, és 1833-ban 
megkötötte az unkiar-skelissi szerződést. Annak 
l-ső pontja kijelenti, hogy ő felségeik „megígé
rik, miszerint tartaléktalanul tanakodni fognak 
mindazon ügyekre nézve, mik a kölcsönös nyu
galmat és békét birtositják, s ezen czél eléré
sére egymásnak tettleges segélyt is nyújtanak.“ 
Egy titkos mellékqzikkben azonban megígérte
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V. A m űem lékek városa,.
(Folytatás.)

Délben a Márk-téren adott társaságunk légy
ottot egymásnak. Szép, kellemes szeptemberi nap 
volt, méltó Olaszország jóhirnsvéhez.

Ma;zl ur, a mi gondos titkárunk, egy urat 
mutatott be nekünk, Signor F e n  a r  i t ,  Velencze 
egyik legügyesebb és bátran hozzátehetem, leg
élelmesebb ciceronéját.

Ez az ur fog bennünket az emlékek váro
sában kalauzolni. Beszédéből nz első tiz perez 
alatt meggyőződtem, hogy három dologra büszke 
Fenari ur, először: arra, hogy olasz, másodszor, 
hogy nevét maga Bädecker is halhatatlanná tette 
Velencze leírásánál, — végre különösen arra büsz
ke, hogy már nem osztrák tiszt és alattvaló.

Ez az ember Velenczének valóságos élő tör
ténete, telve toll és sajtó-hibákkal, egy meglehe
tős vastag és potrohós kötetben. Ila előadásainak 
történeti hűségét az ember kétségbe vonja, szána
lommal megnézi a kétkedőt, s azt feleli, hogy ő 
nem kíván senkit sem megzavarni hitében. Iszo
nyú routinnal órákig elmagyarázott nekünk min
dent a Markus-térről, a szárnyas oroszlánok, a 
pompás főtemplomról, a yelenczei köztársaság egy
kori hires rendőrfőnöke Christophulo Chistophu- 
hról, közbe közbe a hol az eBzmetársulás megen
gedte, egy egy kirohanást csinált III ik Napole- 
°Dra, a ki abban az időben nagy ur volt még az 
eurépai nagyhatalmasságok concertjében, — majd

Bismarkot törte össze, megkoszorúzta Cavourt, s 
odamondogatott Beustnak kemény dolgokat.

Mi engedtük a derék férfiút, hogy kénye 
és kedve szerint kibeszélhesse magát. A ciceronét 
sohasem jó félbe szakítani előadásában, mert ha 
elveszti beszédének vezérfonalát, újból elől kez
di mondókáját.

Bevezetésül délután egy gondolasétát csi
náltunk, 8 megtanultuk Fenári úrtól, hogy Ve
lencze tulajdonképen 80 szigeten fekszik, s e 
szigetcsoportot 450 hid kapcsolja össze s 149 
csatornán keresztül tartja lent közlekedését, — 
lakosainak száma pedig alig megy már többre 
118,000 aél.

A mint utunk a hires palazzo Pezaro 
mellett vitt el, Fenári urat egész szent düh szál
lotta meg.

— íme uraim a Pezaropalota, melyet mos
tani tulajdonosa La Maza épen most vetkeztet 
ki műkincseiből. Bennem sir a lélek, ha e kótya
vety é l gondolok 1 Velencze pusztul, az én szép 
Velenczém lassankint haldoklik I

Én egészen emberbaráti érzelmekből uíját 
akartam állani a Fenári ur szent fájdalmának, de 
nem sikerült.

Kikötöttünk a palota előtt, s megtekintettük 
műkincseit. A képtár nagy rendetlenségben volt 
összehalmozva, a nagymesterek remekművein a 
pokok kezdették az elhagyatottság szomorú fá
tyolét szőni. A palota őrei mint valami pontos gé
pek teljesítették kötelességeiket s legfőképen ar
ra ügyeltek, hogy az utasoknak éber emlékében 
tartsák a borravalót.

E pompás palota és műkincsei eladók vol
tak. Tulajdonosa lemondott azon tervéről, hogy 
Velenczébe tegye át lakását.

— Hát a kormány nem menthetne meg sem
mit e műkincsekből? kérdőm ciceronénkat.

— A mi kormányunk ? Ugyan miből ? Olasz
ország már csak alamizsnából él, — \  elenezét is 
úgy kaptuk Napóleontól! Az idők nagyon megvi
selték ezt a mi szép városunkat is. Ma jött I.

Napoleon, s kiforgatta legszebb münincseiből, hogy 
Páriát nagyobbá tehesse; holnap az osztrákok 
fogtak hozzá a még megmaradt fény koptatásához!

Jónak láttam a Signort figyelmeztetni, hogy 
Ausztria Olaszországból fegyvereinél egyebet nem 
mentett meg.

— Az igaz, da 1848 óta ugyancsak rajtunk 
hagyta a keze nyomait 1 Elvonta Velencze keres
kedelmét B Triesztet halmozta el és tette a ten
gerparti kereskedelem központjává. Most beállha
tunk Európa koldusai sorába Törökország mellé. 
Hogy van egy parányi mozgalom és élet még 
nálunk, azt az idegeneknek köszönhetjük, kiket a 
Márkus vagy a Pál-templom hire csalogat ide. 
Hajdanában egy fél miiló ember zsúfolta össze 
magát Velenczében, — ma már palotái üresek, s 
beesők leszállón, úgy, hogy 80—100,000 lrankon 
olyan palotát lehet venni, melynek alapezölöpzete 
is többet ér, s bútorai megérnek még egy annyit. 
Egy vonalban 4—5 nagy épület ásit üresen, nem 
lakja senki sem, még felügyelőt is pénzen kell 
belé elfogni valahonnét. A régi Velencze kövei ka- 
cz8gnak a mai idők nyomorúságain I

Fenari urnák igaza lehetett.
Mire visszatértünk a gotidolasótából, beál

lott a szép őszi est. A Mark-tér megelevenült, 
mintha az egész város itt adott volna légyottot 
egymásnak.

a közönség apró asztalok mellé telepedik 
le a czukrászatolí előtt, 8 virágáius leányok — 
legtöbbnyirc egykori hires szépségek romjai — 
ostrom alá fogják az idegent. A legokosabb dol
got az cselekszik, a ki rögtön a legelsőnél lefizeti 
virágadóját s igazolványát oda tűzi kabátja szár
nyába.

A mint az ember ezt a zsibongó képet él
vezi, egyszerre csak megszólal a háta mögött a 
zene és éoek. Megérdemli, hogy leírjak olvasóim 
előtt egy ilyen utczai művész társaságot

Egy szál fuvola, két heg> dü, egy gitár, 
egy tenorista, egy áltistanő, s egy csinos ké
pű ifjú leány, ragyogó fekete szemekkel, ajkán

hóditó örök mosolylyal, Kezében egy hangjegy, töl
csérre alakítva, mely arra szolgál, hogy a kik 
csak kisebb összegekkel akarnak a művészet
nek adózni, azok se jöjjenek zavarba, hanem lá
tatlanul csúsztathassák be a hangjegy-tölcsérbe 
azt a nehány centesimot.

A művész-társulat igazgatója maga a teno
rista. Öszbecsavaradott férfiú már, az ócska bár
sony zubbony rajta jobb Idők emlékeiről beaaél, 
— 8 csupán hangja kopottabb könyökeinél, — de 
még e kopott hang is a legtöbb esetben hasonlít
hatatlanul jobb, mint a minőket néha Magyar- 
országon lehet hallani vidéki színpadainkon. Ének
lés közben szemei leányát kisérik ott a tömegben, 
ki asztalról-asztalra jár, s egész lemondással fo* 
gadja a dandy-világ izetlen bókjait.

Szegény kis leányka 1
Két soldiért mindenki jogot tart arra, hogy 

megcsippentse azt a gödrös szép állacskáját, szó
méi közé kacsinthasson, s olyan szellemdús szójá
tékokat hallgasson meg, melyek sokszor a vért az 
arezra kergetik.

De neki nem szabad ezt a szégyenpirt érez
tetni, — hisz az a kopott hang ott a háta mö
gött olyan szomorúan bíztatja: csak tovább gyer
mekem, csak tovább!

És ő mosolygó arczczal járja be a nagy tért, 
és a rózsás ajkak olyan hálásan tudják megkö
szönni a tölcsérbe dobolt apró pénzdarabokat.

A ki a gitáron játszik, az egy vak ember. 
Olyan egykedvű szomorú arcza van. Kezei gépie
sen futkosnak a húrokon, a kiséret bizony nem 
valami brilliáns, de ennél a művész-csapatnál az 
ő gitárja is jó szerszám, — s neki is hoz min
dennap legalább egyszer főtt ételt. Ez pedig ma
gas gázsi egy vak gitáros részére 1

Az altistáné lehet hogy az igazgató felesége, 
lehet hogy csak szerződött tag. Egy sugár magas 
alak, hajlott szép metszetű orial, mely alatt olyan 
érdekesen sarjadzó bajusz van szemlátomást el
nyomva valami rósz borotvával, a milyenért én 
növendék ifjú koromban egy egész világot odaad-



Oroszország, bogy szükség esetében a (örök-bi
rodalom anyagi segélyét igénybe venni nem fog
ja, *) hanem részvételét csak azon segélyére szo
rítja, hogy a Dardanellákra idegen hadihajókat 
nem bocsát. Oroszország tehát, ámbár a Kaputól 
segélyt sohasem várhatott, de elérte azon biztosí
tékot, hogy ellenségei határait a Fekete-tenger 
felől nem támadhatták meg, s a szultán szerződé
sileg kötelezte arra magát, hogy minden erőszakos 
kísérletet meghiúsít; más részről jogot nyert Tö
rökország belügyeibe avatkozhatni, mihelyt azt 
állította, hogy a felmerült kérdés a két állam 
kölcsönös nyugalmát és biztonságát érdekli.

(Folyt, köv.)

Török dolgok.
Ha Szerbiában tesznek, Törökország sem 

alszik. Roppant tevékenységet fejt ki ez ál 
lám kormánya a harczrakéezülődésben. A Bolgár
országban, Boszniában és Herczegovinábau össz
pontosítandó hadak meg fogják haladni a kétszáz
ezerét ; s ezek legnagyobb része a vitézségökről 
hires nizamokból s kitűnő lovasságból áll. A kon
stantinápolyi gárdahadtest, a török hadsereg ez 
eliteje, már nagyrészt útban van a nisi tábor felé 
Hat ezred e hadtestből már teguap reggel átvo
nult Sophián Nis felé, Nejib pasával, a vezérkar 
főnökével. Az ázsiai csapatok átkelése is nagyban 
folyik. Kilencz ezredért tegnapelőttt küldtek hadi 
szállító hajókat Szmirnába. Nevezetes segítséget 
küld az egyptomi alkirály is : 80,000 nyi hadse
reget, melynek átkelése a tengeren e napokban 
kezdődik meg. A hajóhad is, mely az európai flot
ták között a negyedik helyet foglalja el s jelenté
keny erőt képvisel, fel van szerelve. A török ha
di hajók tökéletesen egyforma szerkezetűek lévén 
az angol hadi hajókkal, esetleg angol tengerészek 
is teljesíthetik rajtok a szolgálatot; s valóban 
egy hir már tudni akarja, hogy a török vizeken 
czirkáló angol hadihajók kétszeres legénységgel s 
hadi szerekkel vannak ellátva, hogy ere,ük feles
legét szükség esetén a török flottának átenged
hessék.

Ily körülmények között Törökországnak nincs 
oka aggodalommal tekinteni a szerb berzenkedés
re. Szigorú parancs ment azonban a szerb ha
társzéli csapatokhoz, hogy semmi esetre ne mer
jék magukat támadásra ingereltetni, s várják, hogy 
a szerbek támadjanak Hir érkezett ugyan már 
arról is, hogy a szerb előcsapatok már intéztek 
támadást két ponton is, s hogy a törökök által 
visszaverettiík, de e hir valódisága megerősítve 
eddig még nincs. Tény az, hogy a porta értesítet
te a hatalmakat, hogy minden eshetőségre el van 
készülve; s csak azt kívánjuk, hogy egyszersmind 
mindennel el legyen készülve, különösen a mi a 
nervas rerum gerendarum kérdését illeti ; mire 
nézve különben Anglia bizonyosan fog tudni jó ta
nácsot adni — készpénzben.

Bajban van azonban Törökország belpoli
tikai helyzetével. Midhat pasa relormterveivel 
együtt a bukás szélén áll, s V. Murad szultánnak 
igen nehézzé kezd válni a próféta kardja, melyet

•) „Vonlant épargner á la Subs. Porta la charge et 
les embarras qui résulteraient pour eile de la prestition 
d‘un secors materiel.*

tulajdonképen még fel sem kötött. A kardövezés 
is szertartás, mely a koronázással egy jelentősé
gű, egyre késik s úgy látszik még soká fog kés
ni, ha a szultán az alkotmány kihirdetésével akarja 
összakapcsolni, a mint eredetileg kívánsága volt. 
Nem alkotmány csinálásra való idők ezek, és mi, 
különböző indokokból bár, de tökéletesen igazat 
adunk azon török férfiaknak, a kik nem látják 
idejét háborúban a kétes reformunkának. Valószí
nűleg abba is szakad az egész törekvés s csak 
azt sajnálnók, ha egyszersmind Midhat pasa, ez 
európai gondolkozásu török államférfi minden szép 
terve örökre összeszakadna vele. Nagy veszteség 
volna ez a török regeneratiónak ; de nem habo
zunk kimondani, hogy ennél e pillanatban mégis 
százszorta veszélyesebb lehetne mind Törökország
ra, mind Európára nézve, ha a muzulmán lakos
ságot, egy neki nem kellő alkotmánynyal, reform
mal, maga ellen lázitaná a kormány s előidézné 
azt a meghasonlást, mely minden muszkánál ala
posabban tönkre tehetné az ozmán birodalmat. Most 
nem alkotmány kell, de haderő, nem reformer, ha
nem vezér.

És hogy a törökök legnagyobb része nem 
kér a minta-alkotmányból, az tény. Midhat pasa 
majdnem elszigetelve áll. A kormány többsége a 
conservativ álláspontra hajlik; még a szólták is 
visszatörökösödtek európai alkotmányos .anwand- 
lung'-jokból." Ezek a jó szófiák imádói a derék 
Midhatnak, s megtették a kedvéért, hogy ajkukra 
vették a jelszót, a nélkül, hogy értették volna. 
.Alkotmány! egyenjogúsági* De az ó török lap 
a .Bassiret* megmagyarázta nekik egy czikksoro- 
zatbao, hogy mi az az alkotmány és egyenjogú
ság. Hogy akkor az isteni törvény (Cheri) és is
teni törvényszék elpusztul; hitetlen gyaurok csak 
oly számba mennek, mint az igaz muzulmán, sőt 
még a bíróság előtt is jogérvényes tanúvallomást 
tehetnek. De már olyan nem kel), mondta erre a 
szofta B rátette kezét a Cheri törvényre s kije
lenté: igenis legyen alkotmány, egyenjogúság, de 
az isteni törvény alapján. Sajtószabadság censu- 
rával.

így bonyolódott a dolog, s ma már szinte 
általánosan el van fogadva a jelszó: alkotmány a 
cheri alapján; a mi annyit tesz, hogy semmi al
kotmány, B a török vallási törvény uralma a pol
gári jog felett Ez áramlatuak V. Murad szultán 
még ellenáll; de van is érte melege. Nem mer ki
menni a Yildiz kioszkból, hová residentiáját áttét 
te ; erős csapatokkal őrizteti magát a Dolma Bag 
dzsét. Összeesküvést szagiáinak.

Az ilyen öszzeesküvések, rettentő eventuali- 
tások hírét különben leginkább diplomatist körökben 
— koholja. A megfélemlítéssel valami őrült tettre bir 
ni a szultánt: kellemes volna Ignatieff urnák. De ez 
aligha fog sikerülni: mert mindenki tudja, honnan fuj 
ászé i?  Plakatumok jelennek meg Konstantinápoly 
utcza-Barkain, bizonyos rendkívüli események be
következésére figyelmeztetvén a konstantinápolyi 
keresztényeket; de, hogy ne féljenek, mert nekik 
nem lesz bántódásuk. S igy tovább. Látszik, hogy 
a szultánra akarnak hatni igy. De eddig csak az 
a hatás észlelhető, hogy Oroszország ellen az e l
keseredés kimondhatatlan; hagy Ignatieff palotáját 
erős őrizettel kellett ellátni, s hogy az érdemes 
követ ur már elutaztatta családját biztosabb égitáj 
alá: Oroszországba.

A szultán kellemetlenül érzi ugyan magát, a 
miniszterválság is kitörőben. De ószszel és tapin
tattal minden bonyodalom kikerülhető. Az alkot
mánytervek pihentetése s a haditervek erélyes 
felkarolása, mindent elhárít. S hogy igy fog tör
ténni, szinte kétségtelen.

Tanügyi rovat.
A R ó th i-M ad zsar-fé le  a ffa ire  vége.

Motto: Ha a vége jó, minden jó.
Mintha isten átka nehezedett volna eleitől 

fogva a dévai tanitóképezdére, soha sem végző
dött be egyetlen egy iskolai év sem anélkül, hogy 
kiBebb nagyobb zavar szintere ne lett volna. Év 
után év telt el, b a dévai képezde sülyedett alább - 
alább, B im most az ár összecsapott fölötte. A dé
vai állami tanitóképezde helyettes igazgatója Ba
lázs L ö rin c z  e l t ű n t  s v e l e  e g y ü t t  e l 
t ű n t  a z  á l l a m n a k  m i n t e g y  négyezer 
f o r i n t j a .

Nem szándékom haszontalan föltevésekkel, 
találgatásokkal fűszerezni tudósításomat; miután 
úgy is tudom, hogy vannak, kik az alább elmon
dottakra is prüszkölni fognak.

Tudva van, hogy ezelőtt négy évvel egyszer
re tették el Hunyadmegyéból a tanfelügyelőt S ze
r e  m 1 e y t, — éB Déváról a képezde igazgatót 
K o ó s t. Jött tanfelügyelőnek R é t h i L a j o s  
és igazgatónak M a d z s a r  J á n o s .

Már az első év végét megzavarta azon kö
rülmény, hogy Réthi tanfelügyelő szövetkezve gyá- 
moltjaival, megindította a hadjáratot Madzsar el
len. E küzdés folyt a mult iskolai év végéig, a 
mikor Madzsar minden vizsgálat nélkül, napfény
nél tisztább igazsága mellett is eltétetett.

Mihelyt Madzsar kivette a lábát a képezdé- 
bő), el volt Yetve a koczka az intézet sorsa felett. 
Réthi tanfelügyelő megbízta az igazgatói teendők 
vezetésével Balázs Lőrinczet, mint tanuló társát 
a kebli bará tjá t; s igazgatta az intézetet névleg 
Balázs; de tényleg Réthi.

Nem volt ember, ki az intézet jó hire, ■ 
becsülete ellen elkövetett merénylet *lleD. B̂  
S t  vom , ü j é b e re k  « M .e k  «  
bez, kik a mult évek eseményeit nem tudva, c 
figyelői lehettek a mult iskolai évi eseménye 
fo lyásának . A k ik  pedig bele 
volna a Réthi ur humbugjaiba, azokat a . I 
vádaskodásaival, s az ezekből következő fenyege
tésekkel elnémította.

Eleitől fogva minden törekvése a vol , gy 
az intézet belügyeioek intézése annyira kezei kö
zött legyen hogy egyetlen-egy intésére te lje
sítve legyen, minden akarata, óhajtása. Úgy 

. . Balázst igazgatóvá tette.............
Réthi ur ismerte Balázst évtizedektől fogva. 

Nagyon jól tudta, hogy az az ember egy vesze
delmes szenvedély rabja, melytől szabadulni nem 
áll hatalmában.

Réthi ur tudta, hogy Balázs már erkölcsileg 
is annyira megromlott ember, hogy csak az ó kü
lönös kegyelméből viselheti már csak az egyszeiü 
tanári hivatalt is, melyről egyszer formálisan le 
is mondott; de Réthi ur a lemondást jónak látta 
fel nem terjeszteni a minisztériumhoz, hanem sa
ját szakállára visszatar otta, s Balázst maradásra 
erőszakolta. Mondom Réthi ur mindezeket, s meg
többeket is jól tu d o t t ; ................ 8 mí‘8‘8> m int'
ha erkölcsi vaksággal verte volna meg az isten, 
saját és az intézet romlására s gyalázatára Ba
lázsra bízta az igazgatói leendőket.

így kezdődött meg az 1875/6 ik iskolai év.
Teltek a nspok szépen, csendesen, hiszem, 

hogy egymást érték a minisztériumhoz menesz
tett taifelügyelői jelentések, melyek telve voltak 
m agasztalokkal, dicsőítésekkel, s e magasztalá- 
sokból font aranyfonal végét kezében vélte ta r
tani Réthi u rl

Teltek a hónapok is szépen, csendesen, benn 
az intézetben; de künn a városon beszélték, hogy 
Balázs igazgató nagyon jól találja magát a h a z á r d  
kártya-asztal mellett. Beszélték, hogy Balázs igaz
gató most s z á z ,  ö t s z á z  forintot, sőt még t ö b- 
b e t  is v e s z t e t t .  Beszélték, hogy Balázs igaz
gató egész hétszámra d o r b é z ó l .

És ez nem volt alaptalan pletyka, hanem
tiszta igazság, azt mindenki jól tu d ta ............. De
még sem mondott igazat; mert Réthi ur és az 
intézet gondnoka nem tudta, nem hallotta, ped'g 
egy tekintélyes ember már régen megmondotta, 
hogy „ m e g l á s s á k ,  a k é p e z d e  i g a z g a 
t ó j a  év  v é g é v e l  v a g y  m e g l ö v i  m a 
g á t ,  v a g y  b e z á r j  á k.* E z e u  t e k i u  
t é l y e s  e m b e r r e l  h i v a t a l o s  ö s s z e 
k ö t t e t é s b e n  i s á l l  R é t h i  u r l

Eltelt az eV is. szépen, csendesen. Megkez
dődtek az évet záró vizsgálatok, s folytak szép 
rendben. Eljött junius 30 ika is, mikor az évet 
ünnepélyesen be kellett volua zárni. Még 29 én 
Balázs a legnyugodtabban viselte m agát; senki 
Bem gyanította, hogy másnap már neve a sikkasz- 
tók névsorában lesz.

A bezárási ünnepélyen az igazgató nem volt 
jelen. Keresték mindenfelé, de sehol sem volt 
található. Ruhája szobájában volt. Folytonosan 
keresik, de semmi nyomra nem akadnak, mely 
nyomára vezethetne.

Az igazgatói iroda hivatalosan felnyittatott, 
s megvizsgáltatott. Az ott talált irományokból 
kitűnt, hogy mintegy n é g y e z e r  forint hi
ányzik.

Eddig az esemény.
A lefolyt iskolai év alatt mintegy 9000 frtot 

vett fel Balázs a dévai adóhivataltól tanfelügyelői 
aláírással is ellátott nyugtákra. Ebből az intézet 
szükségei fedezésére elköltött 6000 forintot. A 
többi hiányzik. Ezen kívül nem található az élel
mező 480 frtot tevő cautiója. Nem fizettetett ju 
nius hóra az élelmező. Nem fizettetett ki a nö
vendékek ösztöndíja és szálláspénze sem, mint egy 
200 frt; nem a gyógyszertár 80 írt, nem az orvos 
100 frt sat. sat.

Elismerem, hogy közvetlenül Balázs követte 
el a hibát; de másfelől megbocsáthatlan bűnnek 
tartom azt, hogy Réthy ur, tudva Balázs veszélyes 
szenvedélyeit, oly ügy vezetésével bízta meg, hon
nan csak az erkölcsi és fizikai halál örvényébe 
menekülhetett. Vétkes mulasztásnak tartom, hogy 
egész éven át egyetlen egyszer sem vizsgálta 
vagy vizsgáltatta nteg gondnoka által az intézet 
anyagi ügyei állását 1 s engedte az intézetnek és 
tanári testületnek meggyaláztatását. Mert miféle 
véleménynyel lehet a közönség egy oly intézetről, 
melynek feje ily gyalázatos tettet követett el? És 
hova forduljon elégtételért, hova folyamodjék a 
meggyalázott tanári kar? Hála Isten van hóval 
Bízunk a vallás és közoktatási miniszter ur igazság- 
szeretetében, hogy haladéktalanul megvizsgáltatja e 
szerencsétlen intézet ügyeit, b példás büntetés 
fogja érni mindazokat, kik e kalamitás előidézésére 
bármi tekintetben befolyással voltak.

Végül megjegyzem, hogy az elmondottakért 
jót állok, s kész vagyok annak bármely pontjára 
nézve miuden időben részletekkel szolgálni I

( = )

LEGÚJABB.
BÓCS, ju l. 3 . Hírlik, hogy Délmt 

országban két cs. kir. hadosztály fog 
littatni.

Belgrád, jul. 3 . A rendelkezés alatt 
álló miniszterek és bírák mint kezelési hiva
talnokok osztattak be a hadsereghez. Dél- 
magyarországból eddig 3250 önkéntes ér
kezett ide.

AlexinácZ, jul. 2. Miután tegnap a 
zászlók felszenteltettek s a proclaraatió felol
vastatott, — • ma reggel 4 óra 45 perczkor 
szerb részről az ellenségeskedés Supovatznál 
egy ágyulövfissöl megkezdetett. A 
csapatok erre bevonultak Albániába, hogy 
Nist ostromzár alá vegyék. A  harcz ma 
kezdetét veszi az öszszes vonalokon.

Bécs, jul. 2 . A porta megküldte elő- 
legesen jelzett körjegyzékét a hatalmakhoz. 
Erélyes hangon van tartva s felsorolja a 
szerb politika minden phasisát egész a nyílt 
lázadásig. A körjegyzék kijelenti, hogy Szer
bia a vazall-államok minden jogai
tól megfosztatott S még a következő 
passust tartalmazza : »Szerbia a fegyverekhez 
appeliál. Mi elfogadjuk a reánk kényszeritett 
harezot, hogy megbüntessünk egy lázadót, ki 
féktelen szenvedély által feltüzelve, a jog min
den princípiumait gáládul lábbal tapossa.“

Konstantinápoly, jul. 2. A khedi- 
ve levelet intézett a szultánhoz, melyben aján
latot tesz, hogy a portát tekintélyes, jól 
felszerelt és kiképzett hadsereggel 
támogatja, sót esetleg a hadjárat költ
ségeinek egy részét is fedezni fog
ja Ez ajánlathoz természetesen — föltéte
tek vannak kapcsolva. Ezek bővebb kif ité- 
sére, a legközelebbi napokban a khedive egy 
bizalmi küldöttje fog ide érkezni.

A szerb ultimátumra a nagyvezir rög
tön szóbelileg válaszolt és kijelenté, hogy ?más 
alakban előterjesztett indítványok talán te
kintetbe lennének vehetők, de a porta sine 
quanonul tűzi ki, hogy a militia azonnal ha
zaküldessék s lefegyvereztessék. Magazinovics 
a szerb ügynök erre constatálta, hogy Szerbia 
a porta ezen követelését visszautasítja s ez
zel elhagyta Konstantinápolyi.

Ragusa jul. 2. A montenegrói feje
delem táborkarával megérkezett Grahovoba; 
tehát már török területen van.

Azon hir, hogy Nikita herczegovinai fe
jedelemmé proklamáltatott volna, valótlan
nak bizonyul.

Sémiin, jul 2 . A belgrádi angol fó- 
conzul kijelenté a szerb kabinetnek, hogy a 
brit kormány majd módot fog találni, Szer
biát a béke megszegése miatt fele
lősségre vonni.

Belgrád, jul. 2. Tsernajeff tábornok 
állítólag 80,000 embert kért, hogy a nisi tö
rök hadállás ellen sikerrel működhessék. Teg- 
nap négy önkéntes csapat, összesen 8000 
főből álló átlépte a Drinát.

A J .  P." magántávirata.
Feladatott Budapesten jul. 4-én 10 6. d. e.

Érkezett Kolozsvárra jul. 4-én 10 6. 21 p. d. e.

A bécsi hivatalos lap jelenti, hogy 
a törökök a zaicari sánezokat elfog
laltak; kétezer szerb elesett

Klapka tábornok török szolgálat
ba lép a szerbek ellen.

Montenegro megindult. Szerbia nagy 
mennyiségű bankót nyomat és alku
dozik Görögországgal s Romániával.

Érték- és váltófolyam
^  ■

a. b écsi nyilvános tőzsdén.
Julius 3 án 1876.

B°/0 metalliqueB . . 
B°/0 nemzeti kölcsön 
1860 iki államkölcsön 
Bankrészvények . . 
Hitelrészvények . . 
London . . .  -
Magyar földtehermenteBitési kötvény . 
Temesvári földtehermentesité9i kötvény 
Erdélyi töldtehermentesitési kötvény .
Ilorvát Slavon fóldtehormentesitésikötv. 
E zü s t. . . -
Cs. kir. arany
Napoleond’or 
Ném. b. é. .

pénzbeli
lyam o. 6- 
6460. 
68 25. 

108—  
831 —  
137 —  
128.10. 
72.60. 
72—
71.20.
83—  

102.76. 
600—. 
1016 . 
62.45.

tarn volna. A sovány, csontos és erőteljes arcz 
felett két ragyogó fekete szem őrködik. Bevannak 
esve mélyen üregeikben, de azért mégis ba a prim- 
hegedüs vagy egy hamis hangot talál megcsípni 
— olyan tekintetet kap belőlük, mely megkese
rítheti egész napját. Hangja kitűnő, s ha nem is 
mérkőzött soha a Scala-szinház akusztikájában; de 
azért tudja, hogy e társulatnak ő az egyik éltető 
lelke.

A ki a fuvolát játsza, az egy joviális olasz 
ficzkó, úgy néz ki, mintha odavolna nőve hang
szeréhez. Játékközben hamiskás tekinteteket vált az 
altistánéval, mely lehet, hogy csak annyit jelent: 
Signora, ön egy negyed-taktust hibázott, vagy a 
legrosszabb esetben annyit is je lenthet: imá
dom önti

Tegyük fel a művészről, hogy nem tartozik 
a legszerencsétlenebb Üótások közé, s a hamis te 
kintet csak az V« taktust illeti.

Mire az a szép gyermek megadóztatja a kö
zönséget, le vau jártatva a műsorozat is, melyet 
az altiBtánénak egy hatalmas soloja tett érté
kessé.

És aztán jön másik vándor művész csapat, — 
mindeniknek van énekese, mindenik olyan merészen 
tekintget a közönség felé, mintha már zsebében 
lenne valami magyarországi angazsm8, — és min
denik megél a Markus téren.

A közönség nem zúgolódik reájuk, s talán 
ba egy este elmaradnának a térről, — hiányozna 
a mulatságnak a legmegszokottabb ártatlan fű
szere.

Tiz perez alatt aztán megüresedik a tér is
mét, B csak az oszlop-sorok között surran el egy 
egy szép alak. Olyan jókedvű mindenik, úgy tud
nak ragyogni a boldogságtól.

Olyanok mint a hullócsillagok; estökben ra
gyognak legjobban

Csak késő éjjei kerültüuk haza a vacsorától, 
9 siettünk kipihenni az első nap fáradalmait.

(Folyt. köv.
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Kolozsvártt, szerdán, jul. 5-én 187C.
N agy Ju lcsa  k. a  első  v e n d é g fe llé p te ü l:

STRIKE.
Eredeti népszínmű 3 szak. írták: Szigligeti E. és Balázs S.

S Z E M É L Y E K .
Somvári gyámok _  — — — Ditrói.
Angyalka, leánya — — — — Kutassy Janka.
István bácsi, kovács a gyárban— Szentgyörgyi.
Eszter, neje — — — — — Phillippovicsné.
Lajtos, tőnkre jutott takács, vejtik Mátrai.
Ovula, gyárvezető, Lajtos fia — Szacsvay.

e5 ) _ — — — — — D. Eibenschütz Mari.
Rózsi ) Lajtos leányai — — Nagy Janka.
Panni Nagy Vilma.
Szikráné, korcsmárosné, özvegy Na g y  J u l c s a  k. a. 
Kovács Jenő,) — — — — Vidor.
Anselm, ) munkások a gyárban Földényi.
Fridricb, ) — — — — Kassai.
Munkások. Történik falun és a gyárban a 2-ik szakasz két 

héttel az első után.

Kezdető 7 */a órakor, vége 9 7a után.

Holnap, csütörtök, jul. 6-án,

K u tassy  J a n k a  ju ta lo m jA té k á u l:

A  SÍÉT 4 H V « .
Színjáték.

H I R H A R A  IN G .
Koloisrártt, julius 4,

&  Lapunk előfizetőit tisztelettel 
kérem, méltóztassanak megrendeléseiket m en
tői előbb megtenni, hogy kiadóhivatalunk 
a maga idejében tehesse meg intézkedéseit.

Későre érkező előfizetőket semmi szin 
alatt nem biztosíthatunk teljes számú példá
nyokról, mert fölösleges példányokat nem nyo
matunk.

EL Ő FIZ E T É SI FELTÉTELEK :
Julius l-töl deczem ber végéig 8 frt —  kr. 
Julius l-töl szeptemberig . 4  frt — kr. 
Egy h ó n a p r a .... . . . . . . . . . . . . . I frt 50 kr.

A „Történeti Lapok“ ezután is a 
lap rendes ingyen-mellékletét fogják 
képezni.

K. PAPP MIKLÓS,
a

„Magyar Polgár“ kiadója és szerkesztője
&  S z ige thy  Im re  szívességből tegnap 

lépett fel „Braukovics György“ ben. A közönség 
jól fogadta s értékesebb jeleneteinél zajosan meg
tapsolta. Az előadás alatt egy mulatságos episod 
is tordult elő. Az egyik szerb főur, abban a jele
netben, midőn Braukovicsot eskilszegésre nógat
ják a főtanács tagjai, épen kemény dolgokat ké- 
BZÍllt mondani, hogy a már felingei ült Brankovi- 
csőt kapaczitálja a háborúra;— de a főur nem 
hallotta a súgót, s bele romlott szerepébe a dik- 
czió közepén ; Brankovici épen a legjobb időben 
kiáltott reá: elég, nem akarok többet hallani 1 Ez 
volt az előadásnak legderilltcbb momentuma.

4fr T od o rfly  M ari kisasszonyt, Todorffy 
Bogdán helybeli kereskedő kedves és szép leányát 
ma délelőtt 10 órakor vezette oltárhoz Lászlóffi 
Gábor. Szerencsét és áldást kivánunk e boldog 
frigyre 1

&  A k á r ty a  á ld o z a ta . Lapunk mult szá
mában említettük, bogy a dévai képezde igazgató
ja Balázs Lörincz eltűnt; ma újabban ez esetre 
vonatkozólag két tudósítást kaptunk, az egyik, 
mely újabb részleteket közöl, igy szól: Déva 2/7 
1876. A dévai képezde igazgató tanára Balázs Lő- 
rincz, miután jun. 30 án zárünnepélyt volt ta r
tandó, de azelőtt kora reggel eltűnt nyomtalanul, 
juuius 30-át és a rákövetkezett éjjet, valamint ju- 
liuB 1 ső napját, (daczára annak, hogy mindenfe
lé szorgosan keresték) a közel lévő szőlőkben és 
erdőn töltötte, s miután az éhségtől kényszerit- 
tetett, esti 11 órakor visszajött a városba, s a 
vendéglőből kiszólittatta egy gyermek által azon 
bizalmas barátját, kivel eltávozása előtti estén 
ugyanazon vendéglőben nyugodtan dominozott, s 
ezt felkérte, hogy menne el vele a tanfelügyelőhöz, s 
vele együtt kisérjék el a m egyei bö r t ön i g ,  m ert ő 
m a g á t  ö n k é n t e s e n  f el  a k a r j a  j e l e n t e n i .  
Már éjféli órára volt, midőn a börtöuhez leértek, 
hol a csengettyűt néhányszor megrángatva, lejött a 
bőrtönőr, kit az igazgató tanár Balázs Lörincz 
felkért, hogy mutasson neki szobát, mert ő fo
goly akar lenni, de ez azt felelte; hogy ő csak a 
királyi ügyész ur Írásbeli rendeletére fogadhat be 
uj vendégeket. Innen a helybeli rendőr-igazgató
hoz menve, ez is vonakodott átvenni, inig végre a 
k. ügyészt is felverték ágyából, a ki rögtön rendel
kezett a börtönbe való felvétetése iránt, s most bi 
tos helyen lévén, többet nem keresik. Most hi
szem, hogy az érdemes olvasók résztvevő szána
lommal kívánnák tudni, micsoda körülmény jut 
tatta a különben igen értelmes tanárt ily szána
lomra méltó sorsra? Megmondom: Mint üzlet
ember, sok városon járok keresztül, sok ven
déglőben fordulok meg, 8 igen gyakran Déván is; 
de dicséretére szolgáljon a dévai elöljáróságnak, 
itten akár milyen későn érkezünk a vaspályáról, s 
bemegyünk a vendéglőkbe, két barom asztalnál 
látjuk csoportosulva az éj késő vendegeit a hires 
makaó, ierbii, és „huszonnégy* asztaloknál. Egy 
őrá aia't 100—200 frtot vesztenek el De nem 
csak a kártyával, hanem a kuglival is igy van ez. 
Közelebbi áiutaztomban szemeimmel láttam, hogy 
egy veres hajú fiatal ember egy órai idő alatt 
300 írton felül kiosztogatott. Csak hallottuk kiál 
tani: K r a c h !  ez azt jelentette, hogy az úgyne
vezett pap és biró leesett, és igy a szerencsétlen 
veres hajú minden 1 frt. után 17 frtot fi
zetett, ez pedig reggeltől fogva késő éjjelig 
l á m p a  v i l á g n á l  i s  f o l y j  most egyik,

majd a másik bankárkodik. Szóval mint niou- 
dám, sok várost utaztam be, de sehol ezt a 
kárhozatra méltó kártya és kugli játékot nem 
láttam. Hallom, hogy kevés év alatt 3 derék 
fiatal ember lett a dévai elöljáróság nagy
lelkűségéből a kártya áldozata. Az egyik egy ura
dalmi pénztáruok, a ki 40.—45 e z e r  f o r i n t o t  
k á r t y á z o t t  vo l t  el, s több évekig tartó fog
ságbeli vizsgálat után 3 é v r e  vo l t  e l í t é l v e ,  
de az ítélet kimondása után fél év múlva 
meghalt. A második egy igeu jó családból 
való ember, több gyermek atyja, a végrehajtói hi
vatal felállásával ez is egy ily hivatalhoz jutváu, 
mint végrehajtó 6. vagy 6. ezer forintot kezé
hez kaparitva, rövid idő alatt D é v á n  e l 
k á r t y á z t a ,  s egy év és 8 havi fogság alatti 
vizsgálat után k é t ^ é v i  f o g s á g r a  Í t é l 
t e t e t t  s most a gy. fejérvári börtönben he
ver, szegény felesége és gyermekei Déván az 
éhség nyomorával küzdenek. A harmadik szeren
csétlen áldozat a szerencsétlen igazgató tanár. 
Adná az isten, hogy ezzel vége legyen a garáz
dálkodásnak, miben a főispánnak volna nagy te 
endője, t. i., hogy a városi elöljáróságot vagy 
megváltoztatni rendelje, vagy pedig keményen reá 
parancsoljon, hogy a házárd-játékok dtiltassanak. 
E g y  u t a s .

=  A ló lirt ö n k é n te s  tű z o ltó  egyleti pa
rancsnokság ezunel pályázatot nyit egy megürült 
és fizetéssel összekötött városi tűzoltói állomás 
betöltése iránt, miről a pályázni óhajtók azon fel
hívással értesittetuek, miszeriut folyó julius hó 12 
éig egyleti szurtárnok Vassy Zsigmond urnái az 
ideiglenes laktanya helyiségében (Torna-vivoda 
épület) jeleükezhetnek. Az önkéntes tűzoltó-egy
let parancsuokságától. Kolozsvártt julius 3. 18IC.

— A császár ta lá lk o z ás  sz ínhelye . Egy 
bécsi kormánytanácsos nemrég azon utasítás kap
ta, hogy Reichstadtot egy barátságos nyári mula- 
tó-helylyé varázsolja, mely az orosz c/árra a ta
lálkozás alkalmával kellemes benyomást tegyen. A 
feladat megoldása azonban sok nehézséggel jár, a 
kastély s a park elhanyagolt, szomorú állapotban 
voltak. — Ferdinand király ott mulatása óta, ki
nek különben is szerény igényei voltak, nem gon
dolkodott e hely ép karban tartásáról senki, s 
restaurálása borzasztó pénzbe kerül s ez esetben is 
egy évet vesz igénybe. Muukásokat, díszítményeket, 
zászlókat küldenek most Bécsből, hogy a munka 
nyakra-főre haladjon s okvetlenül elkészüljön az 
orosz czár megérkezéséig.

— R u d o lf  k o ro n ah e rcz eg rö l a brucki tá
borból a kővetkező esetet Írják: Rudolf trónörö
kös a róla elnevezett gyalog ezrednek 600 frtot 
adott, hogy ünnepet tarthasson. Ezen Ünnep tegnap
előtt ment végbe a brucki táborban A trónörökös 
este 6 órakor érkezett oda Litour, gr. Festetics 
és mások kiséretében. Ráth ezredes és az ezred 
összes tisztikara fogadták; az altisztek sorfalat ké
peztek, a legénység ezer hangú éljennel üdvözölte. 
A mint a trónörökös megérkezett, feltálalták a 
gulyást, a poharak borral teltek és vig élet kéz 
dődött. Rudolf föhg egyik asztaltól a másikhoz 
ment és mindenütt magyar nyelven beszélt 
a legénységgel. Azután Hegyi káplár egy asz
talra állt és pohárral kezében beszédet in
tézett a trónörököshez, mire ez szintén poharat 
ragadt és messze csengő hangon igy szólt: „Az 
egész ezred és a tisztikar egészségére ürítem e 
poharat 1‘ Az éljenzésnek nem volt se hossza, se 
vége Tischler ezredkarmester csárdást játszatott 
és a legények tánezra penderültek. A trónörökös 
8 órakor távozott a mulatozók lelkes éljene’től 
kisérve.

— Z ubov ics F ed o rró l, a hires lovasról 
azt Írják a lapok, hogy ismét távlovaglásra ké
szül, — ezúttal magyar lóval. A lovat már ne 
hány nap múlva kezdi trainirozni, hogy a nagy 
utat Budapesttől Szent-Pétervárig kibírja. Érde
kes lesz mindenesetre tudni, hogy a klimatikus 
változások minő hatással vannak a magyar ló-fajra.

— M ich e le t és a  sociá lis ták . Michelet 
özvegye azon socialista ifjakhoz, kik gyűjtést indí
tottak Michelet síremléke javára, következő leve
let intézte: UraimI Hyéresből visszajövet meghal
lottam, hogy az összes tanuló ifjúság részt akar 
venni Michelet síremlékének felállításában. Csak 
helyeselni tudtam ezen hódolatot. Megtiszteli a 
hódolókat és a hódolat tárgyát. De meglepetéssel 
é3 sajnálattal értesültem a lapokból az önök uj 
kezdeményezéséről. Önök az általános gyűjtésből 
sociálista tanulók és munkások gyűjtését alkották. 
— Minek ez’ Ha tőlem kérnek tanácsot, köny- 
uyen kimutathattam volna önöknek, hogy ily mó
don megfosztják a gyűjtést azon nemzeti és haza
fias jellegtől, melyet okvetlen meg kell tartania. 
Igazuk van abban, hogy Michelet szerette a népet és 
nagylelkű szószólója volt. De épen mivel az egész 
népet szerette, azért nem szabad azt pártokra 
szakítani, őt, ki mindig a népek és néposztályok 
béküléeét hirdette; ő, ki igy irt: „Családomnak, 
véremnek tudom az egész emberiséget,“ őt nem 
lehet lefoglalni egy csoportnak, hogy pártember 
váljék belőle. Legkevésbé szabad ezt, midőn köteles
ségünk támogatni azokat, kik Fiancziaország iga
zi nagysága és szabadságáért küzdenek. Remélem 
uraim, hogy tekintettel lesznek igazságos felszóla
lásomra. Az egyedüli gyűjtés, melyet férjem ré
szére elfogadhatok — az melyet az, előtt hirdet
tek és mely intézve van Michelet minden tiszte
lőjéhez rang- és pártkülönbség nélkül. Fogadják stb. 
Michelet A. J .“

A K ir á ly h á g ó n  in n e n i  r é s z e k e t  é r d e k l ő

a  „B udapesti K öz lö n y “ hiv. é rte s ítő jé n ek  
ide i 149. szám ából.

I. Á r v e r é s i  h i r d e t é s e k .
1. ) A kolozsvári tszék 1592. az. a. a gondoskodó 

társaság Csizinszki Mihály ellen 210 frt ügyben szept. 
9. és oct. 8-re árv. hirdet a kolozsvári 2631 írtra becsült 
ingatlanokra.

2. ) Ugyanaz 1538. sz. a. Póka Jánosné Demjá P é
te r elleni 210 frt. ügyben szept. 11. és oct. 11-re árv. hir
det a kolozsvári ingatlanokra.

3. ) A naszódi tszék 1155. sz. a. Mayer Gottlieb 
K arosa Gligore elleni 58 frt. ügyben jul. 26 és aug. 28- 
ra árv. hirdet a priszlopi, 127. tjkben foglalt ingatlanokra.

4. ) A segesvári tszék 4125. sz. a. Róth Ferdinand 
W olf Jó zse f elleni ügyben jul. 18. és aug. 18-ra árv. hirdet 

a segesvári ingatlanokra.

»* . i  ' i ,  , , —  í m .  bí. a. augusztus za-an
hirdet ® ^r ,a  ,krsa* kolozsvári ingatlanjaira árverést

ii  1730. sz. a. Nagy Lajos Zim m erm an
X ,k  . eVenl 42000 frS  ü8>ben szept 4. oct. 4 -re ár“ Hirdet a kolozsvári ingatlanokra.

II. Igénykereseti felhívások.
. z i,í hi t8zék 1958- 8Z- a- Senter és társa Pa-k u iá r  P e te r  elleni 169 frt 80 kr. ügyben lefoglalt ingat
lanokra 8 napra igényvégzést bocsát.

8.) A brassó i tszék 6988. sz. a. Demeter Dániel és 
társa Pajip Apostol elleni ügyben lefoglalt előpataki ház 
után járó bázbér iránt 8 napra igényvégzést bocsát.
I bhunyadi jbir. végrehajtója 179. sz. a. Da-
i /  i 7 ,  ^ m u e í  L IP «  ellen 102 frt 80 kr. iránti ügyben 
lefoglalt ingókra 15 napra igényvégzést bocsát.
.... .. 19*) A gyu la-fe iérvári tszek 144. sz. a. Szentpáli 
Mihályné Blum  Leopoídné elleni ügyben lefoglalt ingókra 
15 napra igényvégzést bocsát.

III. Hirdetések.
• ..1H \  beszterczei tszék 1165. sz. a. Nagydemeteri 

s e n ro tte r  M ihály örökösei felhivatnak örökjoguk 45 nap 
alatti érvényesítésére.
1 .*2,J A. deési tszék 374. sz. a. Rogozi M olnár Sán
dor hitelezői felhivatnak követeléseik 60 nap alatti beje
lentésere.

IV. Idézések.
„ i 8-) ^  niedgyosi tszék 2641. sz. a. Szenczy Gábor
Seliopt Adolfné elleni 646 frt 60 kr. ügyben alperesnőt 
aug. 21-re tárgyalásra hívja.

14-) A z ilah i tszék 2031. sz. a. Sager Amália Ku- 
binyi Ernő elleni 732 frt 59 kr. ügyben ismeretlen tartoz- 
kodasu alperest felhívja jul. 25-ki tárgyalásra.

MIBE KERÜL EGY NŐNEK AZ ÖLTÖZÉKE?
(Emlékeztetésül olvasónőinknek.)

j^ IZ ET T A  jl. UTÁN j* ANGH JSTV Á N N É.

(Folyt.)
Este mindnyájan visszatérnek zsákmányukat 

magukkal hozva a kuuyhóba, s fáradságtól kime
rültén eldöltik sovány eledelüket. Még egyszer 
megrakják gályákkal s tüskékkel az elhamvadni 
készülő tüzet, elteritnek a fagyos földön egy-egy 
medvebőrt, s igyekeznek fáradt tagjaikat a min
dent jóvátevő álomnak átadni, a mennyire azt az 
éjben kóborló éhes farkasok és medvék üvöltései 
között tehetik Mig a többi alszik, az egyik őrt 
áll, hogy lövéssel jelt adhasson az éhes vadálla
tok közeledése felől; ilyenkor hirtelen mind felug
ranak s gyakran véres harezokat vívnak a sötét
ben e szörnyű vadakkal. De ez még nem a legna
gyobb veszély e szerencsétlenekre nézve. Igen 
sokszor a szegéuy száműzött testi szenvedéseihez 
lelki gyötrelmek is járulnak, melyek kétségbe ej
tik s megtörik erejét. Jaj annak, ki gyöngeségé- 
nek engedve, egy negyed óráig a fagyott földón 
megpihen, s szabad folyást enged kényeinek I 
Ellágyulása magával hozza az álmot, s az ily álom
ból nincsen ébredés. Másnap, ha társai keresésére 
indulnak, egy keményre fagyott jégdarabot fognak 
találni.

Nagyon ritka eset különben is, hogy mikor 
a karaván tavaszszal visszatér, ne kelljen nehány 
olyan bénát magával vinni, kiknek kezük, lábuk 
elfagyott ; kiválóan hideg években az is megtör
tént, hogy egész karavánok megfagytak kunyhóik
ban, vagy a hó alá teme! tettek.

íme, úrnőim, ilyen sokba kerülnek azok a 
drága bundák, a melyekbe gyöngéden s gondosan 
burkolva, kényelmesen elhelyezik magukat kocsi
juk párnáin, a ligetbe hajtatnak, élvezni egy Bzép 
téli nap kellemeit.

Az ízlés a divat világában egészen ennek 
önkénye alá van vetve, s inkább szeszélynek ne
vezhető. A mi egyik országban tetszik, a másik
ban rósz Ízlésre mutat; s hogy ha mi őseink öl
tözetét nevetségesnek tartjuk, ők sem mulasz
tanák el a miénket túlzottnak nyilvánítani.

Mi kinevetjük s iszonyú rútaknak tartjuk 
a vadembereket, kik arcukat s testüket tätoriroz- 
zák, 8 kifutt orrukban, füleikben, és ajkaikon gyű
rűket s más ékességeket viselnek. Pedig minden 
gúnyolódás mellett, sok miveit nő követi e bar
bar szokásokat. Hányán nem tesznek arezukra fe
hér és piros, némely erek föltüntetésére kék, a 
szemöldök és szem-pillákra fekete festéket. S nem 
raknak-e ékszereket kilyukasztott füleikbe? A tu
dósok azt állítják, hogy a hajdani zsidók nemcsak 
füleikben, de orrukban is viseltek karikákat. Meg
történhetik, hogy még mi is követni fogjuk e di
vatot. Miért ne? hisz az arany borjú imádásában 
már úgy is régen utánozzuk őket.

A vaduők kagylókat, fénylő tollakat s több 
efféle itt ott talált tárgyakat használnak ékszerül; 
a mi civilizált nőink ugyan e czélra gyöngyöket, 
gyémántokat, s korai It kívánnak. Ezek sem szeb
bek, de sokkal ritkábbak amazoknál, mert né
melyiket a föld gyomrában, másokat a teDger 
mélységeiben kell keresni.

A gyöngy, mely a gyémánttal egyenlő érté
kű, nem egyéb mint egy kevés állati enyvvel ve
gyült phosphor s szénsavas mész, szintúgy mint 
msga a gyöugyház is. Utóbbi egy bizonyos, az 
osztrigák családjához tartozó csigának kagylótek- 
nyője, mely lassanként a fennemlitett nedvének 
újabb újabb lerakodása által képződik. Fényét s 
színjátékét a rétegek közó szorult pirányi levegő 
idézi elő. A gyöngy ilyen csepp-anyagból ered, 
mely a puhánynak valamely húsos részébe téved, 
s ott mint a szegény állat beteges váladéka, 
megtartva gömbölyű alakját, oj lerakodások által 
évről évre növekszik. Ennélfogva csakis nagyon ré
gi, tökéletesen kifejlődött csigában lehet gyöngyöt 
találni, mert a fiatalok minden anyagot a kagyló 
képzésére fordítanak.

A gyóugy és a gyöngyház tehát ugyanazon 
auyagbol állanak, s csak képződésük álta/külön 
boznek. A gyöngyháznál a rétegek laposak, mi- a 
gyöugynél gömbölyűén öszpontosuluak. E képződés 
az, a minek a gyöngy azon keletinek (oriental) 
nevezett különös elmosódott és még is tündöklő 
ragyogását köszöni, mely azt oly becsessé teszi. 
Hiába faragunk gömbölyűre egy darab gyöngyhá
zat a rétegek mégis csak laposak maradnak s 
nem udnak „keleti* fényt. Az igazi drága éksze
rekre használt gyöngyöket csakis a tropikus égalj 
tengereinek gyöngy-kagylóiban találják. Úgy lát
szik, hogy a forró égalj szükséges mind a gyöngy 
mind a gyémánt és még sok más drágakő képző
désére, mint hogyha a fénylő délszaki nap tün
döklő sugaraitól kölcsönöznék fényüket s ragyocá- 
su*iat- (Folytatása köv.)

KÖZGAZDASÁG.
U  Jtugyur Compass') 187C-ra a Miliők 

oándor^ ügyes szerkesztésében megjelent. Most 
meg bővebb, mert a vasúti forgalmat is tártál* 

P^dig az 1875-iki adatok alupjáu. 
Különösen érdekes azon pénzügyi statisztika, me
lyet a magyarországi bank, népbankok, takarék- 
pénztárakrói és szövetkezetekről állított ö^sze 1875- 
ki adatok szerint. E szerint volt 1876. január 1-éti 
ba n k Budapesten 18, a vidéken 79, Horvát- 
oi szágban 5. Összesen 102. Ezek törzstőkéje 
5 8 .632 ,707  forint volt. Takarék betéte 22.664,588 
forint. Pénztári jegye: 4,605,543. Jelzáloglevele: 
68,400,820. Váltó tárczája 39,119,391 frt. Előlege 
és kölcsönei: 16,372.910 frt. Jelzálog kölcsöne 
65,239,060 frt. Kölcsöne zálogra, kötvényekre stb. 
1,814,290 frt. Pénztári állapota: 3.334,201 frt. 
Népbank volt 51. Ezek törzstőkéje: 4,287,806 Irt. 
Alapja: 210,443 frt. Betéte: 4,640,011. frt. Váltótár
s a  6,225,468 frt. Előlege 1,337,967 frt. Jelzá- 
logkölcsöne 1,864,231 frt. Kölcsöne zálogra stb. 
1,349,888 frt. Pénztári állapota 261,419 frt. T a -  
k a r p é z n t á r  volt 326. Ezek tőkéje 19,768 340 
frt. Takarékbetéte 179,161,944 frt. Váltótárczája 
73,824,902 fr. Előlege 18,405,799 frt. Jelzálogkölcsö
ne 59,556,951 frt. Kölcsöne zálogra stb. 20,478,354 
Irt. Pénztári készlete 6.524,199 forint. S z ö v e t 
k e z e t  volt: 92. Ezek törzsbetéte: 7,814,368 fo
rint. Alapja 89,678 frt. Takarékbetéte: 2,939,460 
frt. Váltó tárczája: 2,947,547. Előlege: 2.098,210. 
Jelzálog kölcsöne: 772,351 frt. Kölcsöne zálog
ra stb. 2,945,810, frt. Pénztári készlete: 258,6 32 
forint.

Tehát Magyarországnak van összesen ez in
tézeteknél : 90,834,962 írtja törzstőkében, 9.452,599 
frt alapban.209,3 0 6 .0 0 3  frt betétben. Van e-ek 
nek 9.060,143 frt pénztári jegyük forgalomban, 
70,067,320 frt értékű jelzálog levelük. Váltótár- 
czájuk tesz 122,127,308 frtot. Előlegük 38,250,886 
forint. Jelzálog-kölcsőnük 127,422,948 lorint. Köl- 
csönük zálogra, kötvényekre vagy kezességre 
57,588,342 frot. És pénztári készlet 9.368,454 
forint.

Kiadó-tulajdonos és felelős szerkesztő 

K. P A P P  MIKLÓS

N YILTTER .*)
Minden betegnek erőt és egészséget gyógy^ 
szer és költség nélkül gyógy táplálék által

llcvalesciére du Barry
Londonból.

Kivonat a „Morning Chronicle“-böl Londonban. A hír
lapírói szebb kötelességek közé tartozik, az olvasót értesí
teni a nevezetesebb találmányokról, különösen ba azok a 
szenvedő emberiség gyógyítására iráayitvák. Ennélfogva k i
emeljük du Barry Revalesciérejét, mely egy nyugot-afrikai 
növény gyökeréből készült liszt, a mely gyökérből roppant 
szállítmányok érkeznek Európába. Ezen gyökér a legna
gyobb mértékben tápláló s gyógyhatásáról Dr. Routh, a 
Samaritan kórház igazgatója, Londonban, a „London Me
dical Journalban következőleg ir: A Revalesciére ugyan
azon tápanyagokat tartalmazza, a mit az anyatej és épen 
oly könnyen emészthető. Hasznossága, miut helyettesitőinek 
piskóta, pép s más gyermekétkeknek, melyek a kisdede a 
gyomrait rontják — kiszámithatlan. Ezen szert gyermaek 
kéknél kitűnő sikerrel alkalmaztam, olyanoknál is, kik 
a rósz emésztés miatt már-már sorvadni kezdettek. Ezen 
szer a gyomor működését rendben tartja s az izmok- és 
csontoknak új erőt ad. Angliában egyedül több mint 50,001) 
gyermek hal el évenként, a pép s ehez hasonló ártalmas 
tápeszközök miatt.

1 (aláírva) Dr. R o u t h .
Glainach, julius 14. 1867.

Isten után az ön Révai esci érj ének köszönöm, hogy 
borzasztó gyomor- és idegbajom miatt, mégis életben ma
radtam. G o d e z  J á n o s ,

a glainai egyház gondnoka. U. p. Klagenfurt.
73,800. sz. bizonyitv.

Mohács, Reval 20. 1871.
Három hónapig élveztem az öndecz esciérjét 8 éve

ken át tartott hámorois szenvedésem megszűnt.
U l l e i n  J ó z s e f ,  építőmester.

73,706. sz. biz.
Bécs, Praterstrasse, május 22. 1871.

Köszönettel tartozom önnek azon eredményért, mit 
az ön Revalesciérje rajtam gyakorolt. Gyomorgörcs, köhö
gés és hasmenésben szenvedtem, a melyektől azon kitűnő- 
gyógyszer mind megszabadított.

L. G r o s z m a n n .
A Revalesciére gyógyszer négyszer oly tápláló mint 

hús, és felnőttek- és gyermekeknél más szerek és ételek 
50 szeres árát megtakarítja.

Bádog-szelenczékben félfont 1 frt 50 kr. 1 font 2 írt 
60 kr. 2 font 4 frt 50 kr. 5 font 10 frt. 12 font 20 írt 
24 font 36 frt. Revalesciere piskóta szelenczékben 2 frt 
50kr. és 4 frtöOkr. Revalesciére csokoládé porban cs táblák
ban 12 findzsára 1 irt 50 kr. 24 findzsára 2 frt 50 kr. 48 find- 
zsára 4 forint 60 krajezár. 120 findzsára 10 forint 
Kapható Du H arry és társ.-nál Bécsben, W allfisen- 
gasse n r . 8. valamint minden város gyógyszertáraiban és 
füszerkereskedéseiben; azonkívül a bécsi ház minden 
vidékre megküldi postai utalvány vagy utánvét mellett.

Kapható Kolozsvátt, V alentini Adolf gyógy
szerésznél, redoute soron. M. - Vá s á r he l y t :  De
meter és Fogarasy. Mi s kó l cz :  Dr.Csátby gyógysz. s o p- 
r ou : Voga. B u dapest:Török I.gyógysz. P o zs ony : PISZ‘ 
tory Győr :  Némethy gyógysz. S z é k e s f e h é r v á r :  Dieballa. 
T e m e s v á r :  Jahúér. D e b r e c z e n :  Mihalovits gyógysz- 
B r a s s ó :  W. F. Morscher, J e k e l i u s  gyógysz. E s z é k :  
Dávid Gy. N a g y-K a n iz sa  : Práger. K a s s a .  ” 0Ddl;a ' 
C9hek. N . - S z o m b a t :  Zelinka. T a t a :  Zink gyógy»*- 
V i l l á n y :  Fekete uraknál. A g r a m :  Irgalmasok g y í } '  
szertárában, stb.



Sz. 4713. polg. 1876. 1 - 3

HlrilelEn^ny.
A deési kir. törvényszék részéről ezennel közhírré tétetik, hogy Dobos 

Rebeka, férjezett Zábulik Tódorodnak 2 1 3 4 |S76. szám alá beadott kérése 
folytán Sznmosujvártt nyitott divatáru-üzletének ezen czége „ Z á b u lik  D. 
R e b e k a “ az egyéni czégjegyzékbe bevezettcteit.

A deési kir. törvényszéknek 187G. junius 21 én ta rto tt üléséből.
K e u l Jó zse f , L á z á r  A u ré l,

elnök. jegyző.

Sz. SOI 1876. 1 -  2

H ird etm én y .
Alólirt szolgabirói hivatal az 1872-ik évi VIII. türvényczikk 10. §-a értelmében 

ezennel közhírré teszi, miszerint gróf Spanochy Károly, mint a Spanochy-féle gerendi 
uradalom Ügykezelője, ezen uradalomba felállítandó szeszgyár engedélyezése iránt folya
modván, a fennemlitett törvényezikk irt § a értelmében az engedélyezés czéljából tárgya
lási határnapul f. é. jú lius î-k e  tűzetett ki a helyszínén Gcrcnden, miről azok, kik 
a vállalat ellen bármi oknál fogva kifogást tenni akarnak, e kifogást szóval, vagy Írás
ban előadni kötelesek, különben az üzlettelcp, ha csak köztekintetek nem szolgálnak aka
dályul, engedélyeztetni fog.

A szolgabiróságtól.
Maros-Ludason, 1876. junius 26-án.

l í r á k  S án d o r, szolgálnió.

Sz. 2 4 8 9 - 1 8 7 6 .

„PIRÍTÁS“
lfa i- if  fiéó-fe I«

6—25
A „I’u ritas“ nem hajfesték, hanem tejne- 

mü folyadék, mely majdnem azon csodálatos ha
lassal bir, hogy ősz hajakat megifjit, azaz lassan
ként, még pedig legkésőbb tizennégy nap a latt 
ama szint visszaadja, nn-lylyel eredetileg birtl

A „ P u r i ta s “ nem tartalmaz festékanyagot 
A haj tetszés szerint vízzel mosathatik, lehet fe
hérrel átvont vánkoson aludni és gőzfürdőket hasz
nálni, a festéknek nyoma sem vehető észre, mert a

^  I*  l  I t  i  T  A  s
nem fest, hanem ifjitja, és pedig a leghosszabb és 
legdúsabb női hajzatot és ajférfi haját és sznkállát.

Lgy üvegy . P u r i t a s 1 ára 2 frt., (postai szét
küldésnél 20 krral több) s készpénzzel vagy után
véttel kapható: Franz Ott és társán ál, Pécs, 
M arialiilferstrasse 38. szám.

Kaktárak: K o l o z s v á r t t  V a len tin i gyógy
szerész, Itedoute soron. Gy -Fejávár: Csiky Kristót. 
bogaras: J . P. Hermann gyógyszerész. N.-Szeben: 
Güitlcr Károly. Segesvárit: J . 15. Tonisch.

44444444444444444444---------A

kir. ü.

H i r d e t m é n y .
A kolozsvári kir. ügyészség felügyelete ala tt álló kolozsvári kir. tö r

vényszéki börtön s ezzel egyesitett kolozsvári kir. járásbirósági fogház, úgy 
nemkülönben a fogházfelügyelói lakás, börtönőri laktanyák fűtésére, valamint 
a rabruha mosatásához az 1877-ik év január 1-től, azen év utolsó nap 
jáig, mérnöki megállapítás szerént szükségeltető mintegy 177 k ö b m é te r  
tűzifa s z á l l í t á s á r a  ezennel az árlejtés közhírré tétetik .

Á rlejtés helyéül a kolozsvári kir. ügyészség hivatali helyisége (b.- 
farkas-uteza 12. sz. a.) megtartási napul pedig 1876-ik  óv a u g u s z tu s  30 
ik i  d. e. 9 ó r á r a  tűzetik ki. Kikiáltási árul köbm éterenként 3 frt 18 kr. 
állapittatik meg s az összes 562 frt 86 kr. kikiáltási árnak 10°/0-ja a tá r 
gyalásnál részt venni akaró vállalkozó által bánatpénzül leteendő

Z árt Írásbeli ajánlatok, az árlejtésre kitűzött óráig a kolozsvári kir. 
ügyészségnél elfogadtatnak.

írásbeli ajánlatnál az ár, melyért a vállalkozó a vállalat elfogadá
sára magát kötelezi, nem csak számmal, hanem betűvel is határozottan ki
írandó; különösen kiteendő az is, hogy az ajánló az árlejtési feltételeknek 
magát minden kivétel nélkül aláveti s végül az árlejtési hirdetményben meg
határozott bánatpénz az ajánlatot tartalm azó csomaghoz melléklendő.

Az árlejtés alapját képező vállalati feltételek a hivatali órákban 
alólirt kir. ügyészség hivatali helyiségében megtekinthetők.

A kir. ügyészségtől. 3 — 3
Kolozsvárt, 1876. junius 30.

S E B E S T Y É N  >1 I R Á L Y ,
kir. ügyész.
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VALENTINI ADOLF
„ S z e n th á ro m sá g h o z “

czimzett gyógyszertárában, bebnonostor- 
utcza, Redoute-sorou, mindég kapható:

L ilionese, eltávolít rövid idő 
alatt minden bőrtisztátlauságot és 
redőt, elűz görvólyt, szeplöt és 
májfoltot Garantirozval Egy nagy 
üveg 1 frt 60 kr., kisebb 80 kr.

F eu to n a . Ezé hires am ri- 
kai szer rögtön megszüntet min
den fogfájdalmat. Egy üveg ára 
50 kr.

P a r i tá s  h jifjito  te j,  leg
újabb találmány, mely minden szűr 
ke hajnak eredeti sziliét visz- 
szaadja, anélkül hogy a hajat vagy 
bőrt megfestené Egy üveg ára 2 frt. 
Tostaküldésnél 20 krral több.

P au lin in . valódi. F o u rn io rtö l. 
Kitűnő hatással bir a fej ideges bán- 
talmainál, különösen arczzsábánál 
csúzos fejfájdalmaknál (Migräne). 
Egy doboz ára 2 frt.

C Íliual ehoeol.tde és c/.uko<- 
k iik . Láz ellen igen czélszerüen al
kalmazhatók, különösen gyerme
keknél. (PO —100)

W ilb e lm -fó te  v értisz tó -iliea . 
Tökéletes gyógyítást bizonyít kösz- 
vény- és csúzbajoknál, továbbá min
dennemű és bőrkiütési beteg egek
nél stb. — Egy doboz ára 1 ft 10 kr.
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n cxxxxxxj
8  Alólirt mély tisztelettel nozza a 
X,]. é, közönség becses tudomására, 

hogy hitelezőivel békés utón kiegye
zett, és üzletében lévő mindennemű

NŐI és FÉRFI
2 — 2

ÉS
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F O L Y O  r Z I K K I H T

50 H A L  M L  A KUN ALÓL U H U  EL,
annál is in k áb b , m ivel ü z le té t

B KOLOZSVÁRTT
| |  véglegesen bssziiníeü, és végeladása 

l i i *  2  h ó i g

Ü  Í S l  ■ • í l l l l i .  .
I  Hantim KtaMséra a a, é. Masaiét H o l  H itit

KRASSOWSKY J. fill.

K .  i  1 t i  i i  6

M ONOSTORIS
f r i s s  h  a  m  i  s  i  l  1 a  a

ÁSVÁNYOS MOCYVl EK
1 0 - 1 0

cicAdŞjo c ■ c íjaoéjo fjiag lo  ffiK-*: 1 Ö&SXdílC* *als><£j)C~» Othoojilío e.d_'Vy -

S O M L Y A Y  L Á S Z L Ó .
kereskedésében.

II I I* fi 4 e  II y .
Van szerencsénk a t. ez. közönség tudom ására ju tta tn i, miszerint az  e rd é ly i  r é s z e k  t e r ü l e té r e  n é z v e  felá llíto tt

f » § | a @ m  s aá r i  f ® g í
képviselőjévé: t e k i n t e t e s  K i b é i l i  B I J L  BUP<üf£ J M L H P  M L  u r a t ,  titkárrá pedig:

! •  urat neveztük ki s a nevezett urakat felhatalmaztuk, liogv társaságunk nevében fő- és
„ l : : ----- ■ • 1— /,— 1..1. „  ~ ------------1 - i  - 'alügynökségeket s ervezzenek és

T Ú Z IC A LR. O L E Nbiztositó okmányokat állítsanak ki s ezen okm ányoka', valamint a  vezérügynökség egyéb ira ta it tá rsas ig u n k  nevében jogérvényesen a láírják .
Midőn ennek szives tudomásul vételét kérjük, bátorkodunk egyúttal azon tiszteletteljes kérést intézni az erdélyi t. ez. közönséghez, hogy fentebb nevezett vezérügynökségi kép

viselőinket szives támogatásában részesíteni, társaságunkat pedig —  67 éves becsületes múltjának, bőséges biztosító-képességének és világszerte elism erésben részesülő előzékeny e ljá rá sá 
nak figyelembevételével — nagybecsű bizalmával megajándékozni kegyeskedjék; melyet pontos és reális eljárásunk által teljes mérvben kiérdem elni m indenkor fő törekvésünk leend

• Budapesten, 1876. Julius hdbau. N O R T H  B R I T I S H  ^  M E R C A N T I L E
ttlzltárribiztositó részvény-társaság.

A fentebbi hirdetm ényre vonatkozva, bátorkodom köztudomásra adni, hogy a z  l S O Í ) - b e n  a l a k u l t

-  é  s  E d i n b u r  s : b a n
z  ó  k  ©  1  ö

í — i

NORTH BRI T I S H and MÉR C A~TTILE
♦ ■■ at k :  -m v  M» i a t » w i t 4  "W 4  s a - 4  í». a- — —•a »  sw f a  j»

k o l o z s v á r i  v e z é r i i g y n ö  k s é « r 6 t
az e rd é ly i  r é s z e k  ö sszes  te rü le te i r e  k i te r je d ő  h a tá s k ö r r e l  —  magamra vállaltam és a nevezett társaság meghatalmazásából biztosítási t M A \

X j  z  i í  - k  i i  o  K  e ; I ' .  .
la k -  és g a z d a sá g i é p ü le te k re ,  g y á r a k r a  és m in d e n n e m ű  g é p e k re ,  á r u - r a k t á r a k r a ,  b ú to r o k r a ,  fe lső - és f e h é r r u h a - n e m ü k r e  fö ld m iv e ló « ' ; , . *

m a rh a -á llo m á n y o k ra , te rm é n y -  és ta k a r m á n y - k é s z le te k r e ,  s tb . s tb . a  l r  j > J u í ä l l . v o s a b ! »  d i j a k  és l e i r s z a b a d H i  i i l i h  í u . ú  ’ Î  g a z d a s á g i  e s z k ö z ö k re ,
Tekintve azon körülményt, hogy a „N O R T H  B R IT IS H  a n d  M E R C A N T IL E  tü z k á r b iz to s i tó  r é íz v é n y - tá r s a s á g “ m acára a tű z b iz to s i g  x *  , , l e l l c * l

W j m  m  m  m  a  KS W  /  ' m m  -  ^ t ű z b i z t o s í t á s .  üzletágra nézve több m in t:c. e. 41 m i l l i ó  (ezüst)  f o r i n t
biztosítéki alappal bir, az egész polgárisuk világban a legiobh hírből icmprpfps óq « hnrionoafi H r <»—t —  . . . . . .  '
a  m e k k o rá v a l  h a z á n k b a n  ö n á lló  b iz to s itó  tá rs a s á g é
S á g o k n a k  a lá v e te t te  és magyarországi kötelezettségeiért ______ _________
zödéssel ajánlani, — minden tekintetben pontos és lelkiismeretes eljárást igénrén 

Kolozsvártt, 1876. julius hóban
-— ---------- ---------------------------------------------------------------  ----• —  —- 'i .

Kapcsolatosan a fennebb tett hirdetményemre, bátor vagyok tudomására adni az erdélyi t. ez. közönségnek azt is, hogy a Bécsben székelő " n e w r e *  
társaság kolozsvári vezérűgynökségét is az erdélyi részek összes területére kiterjedő hatáskörrel átvettem s elfogadok és eszközfók minden íz ólpt,;,H.rf 77-.A z életbiztosító részvénv-
éle tcseti- és k ih n z a s itá s i tő k e b iz to s itó so k a t, év já ra d é k - , nyugdíj , ö r ö k lé s i ,  ------  ---------  uz eieta8hoz tartozó biztnmtf.ni,..» - - Ieazye 3

D ijja i olcsóbbak — kedvezm ényei e lőnyösebbek  lévén, mint más hasc 
inébe ajánlok s egyúttal kérem, hogy becses bizalmával megtisztetni szíveskedjék 

Kolozsvártt, 1876. julius hóban

hiénái»*«» • J es  m ro-
biztosítást m indenkinek a legmélyebb raeggyő-

E ! ^ L b i a s i n i  D o m o k o s
ségnek azt is, hogy a Bécsben székplő ^  *

területére kiterjedő hatáskörrel átvettem s elfogadok és eszközlók minden az éle tápW  T ^T  ■ életbiztosító részvénv-
u ju g d ij , ö r ö k lé s i , u soporlos-, lu lé lés i- vapy kölosönös ö r» k lé s i b i“ » s i l S k í t  ±  ,1 b,z‘?f>‘á»okat, mint például: l . u l Á S r e  
£ lévén, mint más hasonintézményii verseny társaságoké, — moly lénvetros ^ 7  minden módozatban.
SKtiaztetui szíveskedjék. yP*'™ '•O rü '.m .nyt uz ,gen tisztelt erdélyi közönségnek becses figyel-

Ny. IC Papp Miklós gőzsajtóján K olozsvárt/.

K ibédi B IA S IN I D O M O K O S.


